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Messingrohr 
2x  0,9 x 5,5mm
1x  0,9 x 30mm 

Federstahldraht  2x 0,5x175mm
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A-B

Gut trocknen lassen
Let dry thoroughly
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Montagehilfe
Mounting guide

Montagehilfe
Mounting guide

2x Viessmann Bausatz 4400a
2x Viessmann kit 4400a

2

2x Servo
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Federstahldraht circa 125mm
Die exakte Länge hängt davon ab wie tief
der Antrieb unter Ihre Bodenplatte befestigt
wird. Sie können den Draht am besten erst
dann auf Maß schneiden wenn der 
Servo installiert ist !

Spring steelwire about 120mm
The exact length depends on where you 
position the drive unit for the signals
(= the distance between the bend
in the wire and the servo). It is best to 
cut the wire to size after installing the servo ! 

Viessmann Teile
Viessmann parts

ca. 1mm
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Federstahldraht circa 125mm
Die exakte Länge hängt davon ab wie tief
der Antrieb unter Ihre Bodenplatte befestigt
wird. Sie können den Draht am besten erst
dann auf Maß schneiden wenn der 
Servo installiert ist !

Spring steelwire about 120mm
The exact length depends on where you 
position the drive unit for the signals
(= the distance between the bend
in the wire and the servo). It is best to 
cut the wire to size after installing the servo ! 
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Stromdrähte zuerst vorsichtig durch die Brücke führen
Carefully guide the wires throught the cantilever first.
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Schablone
Drill guide

Bohren Sie mit hilfe der Schablone 2 Löcher 
(1x8 mm - 1x12mm)

 in der Bodenplatte Ihrer Anlage.

Using the guide, drill 2 holes 
(1x mm - 1x 12mm) 

in the groundplate of your layout.
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Abkurzen
Cut to size
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Rückseite
Back
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Führen Sie zuerst die Drähte durch
den Mast und löten die danach an
die LED. Am besten legen Sie die
LED neben den Mast an der Stelle
wo die Lampe eingebaut wirden.
Es ist hilfreich sowohl der Mast als
auch die LED mit doppelseitigem
Klebeband auf einen festen Untergund
zu kleben (LED mit der Rückseite
nach oben) und erst dann zu löten.

Widerstand und Diode erst nach dem
zusammenbau von Brücke und Signal
löten.

First guide the wire through the post
and then solder them to the led.
It is best to position the post and led
and fix them with doublesided tape to
stiff underground. The led shoud be
face down. Then start soldering the
wires.

Solder resitor and diode after 
assembling the signal to the cantilever.
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Im Masten das Loch für den Signalflügel mit einem 0,9mm Bohrer nachbohren.
In the mast drill out the holes for the semaphor arm using a 0,9mm drill bit.


